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EDUARDO

' CRISTINA,
OPERA SERIA EN DOS ACTOS,

Quü se ha de representar en e l Teatro 
de la  Cruz de esta Córte,

M ADRID:

I m p r e n t a  d e  S a n c h a , 
vwi

U 2 6 ,
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¿ los dos, y por otro lado sabiendo que los 
rusos habían vuelto á invadir el reyno y se acer­
caban orgullosos á la capital, Atlei y los princi­
pales caudillos corren á salvar á Eduardc, y le 
entregan sus armas para salir de nuevo al com­
bate: el Rey lo sabe, se opone y le manda 
volver á su prisión, mas el valeroso Eduardo 
antes de volver 4 ella, vuela al combate, sal­
va la escuadra sueca atacada por los rusos, y 
coronado de laureles vuelve tranquilo á esperar 
su suerte. Este rasgo de valor y generosidad y 
las instancias de Jacobo, ablandan al Sobe­
rano, quien le perdona y aprueba su enlaca 
con Cristina.
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A C T O R E S .

C a r l o s ,  Rey de Sue- Sr. Juan Bautista Mon- 
d a .  tresor.

C r i s t i n a  s u  h íi’a ,  ca- _ 
sadaen secreto COQ

E d u a r d o ,  caudillo « ,
de las tropas Sue- 
cas. *""*•

T a c o b o , Príncipe de r  - n  • r r  
Escocia. Vaccam.

A t l e i , cap itán  de la  « a  • t » j  
G uardia R eal.

U n  n i ñ o  , hijo de 
Eduardo y Cristi­
n a , y su aya.

C a b a l l e r o s ....................

O ficialbs....................>Cor.jtar.
S o l d a d o s . , ...................... j

L a  m ú s i c a  e s  d e l  c é l e b r e  m a e s t r o

ROSSINI.

Maestro compositor y director Don Saverio 
Mercadante.

Otro maestro al piano Do» Sinjoriano Agui­
lera.

La escena es en Estokolmo.
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ATTO PRIMO.

S C E N A  I.

Atrio nella Reggia con Trono.

A T L E I ,  C A V A E I E R I ,  E  GUARD IE REALI.

Coro. O iu b b ila ,  ü p a tria , omai, 
Ccsso del Ciel lo sdegiio. 
Finor geüiesti assa i: 
Trionfa o Sveco regno , 
R itorna a questo lido 
L’ eroe di nostra etá. 

V iuoria a lui disserra 
Le vie d’ amica so rte ;
Per conirastargli in guerra 

• Bfaccio non v’ha si forte , 
Di lui perfino il vinto 
Ammirator si fa.

A tl. (T o rn i, amico , trionfante...
lo pavenio quelP istante 
Che fra  noi ti renderá.)
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ACTO PRIM ERO.

E S C E N A  I.

Atrio de Palacio con Trono.

A T L E I  ,  C A B A LLER O S Y G U A R D IA  R E A L ,

Coro. -/4.le^rate ó Patriar, que ya cesó el 
furor del Cielo. Bastante has gejMÍdo hasta 
a q u í: el reyno Sueco ha triunfado , y  ya 
vuelve á] estas orillas el fíéfge de nuestros 
tiempos. 'E l hado favorable "le ha abierto, 
el camino de ' l a  victoria: tío Hay brazo 
tan fuerte qué óse oponérsele en la guerra, 
y  admiran sus virtudes hasta. /gí mismos 
vencidos.

All. (P uelve , amigo, trianfunie... pero 
temo el momento en que te vuelvas á ver 
entre nosotros. )
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S C E N A  II .

C A R L O , K GIACOM O 5 E G U IT I DA NOb i l E  C O R -

Giac,

A tk
Coro.

T E G G IO  j  ED  I  SÜ D D B T T I.

Dopo tan ti e tan ti afFanni, 
Pace riede a queste mura. 
I/ieto gioriio! omai sicura 
La corona al crin li sta.

Giá Cristina a noi si apprcssa. 
Oh ben degna principessa.-.. 

Qual virtude! qual behá !

S C E N A  I I I .

C R I S T I N A ,  D A M E ,  E D  I  S Ü D D B T T I.

Cris't. (M isera! innanii al padre
Pili fiero é il mío tormento 
T u tto  dei fallo io sentó 
Fiero il rimorso in me.) 

Giac. D i gioja ognun s’ accende, 
Benigna stella sp lende,
E  in si propúio giorno 
Solo é mestizia in te.

Cari, Ah! quando, amata figlia , 
Serene avrai le ciglia? 
T u tto  ti brilla in torno; 
Tempo di duol non é.

Criíf. (Come celarvi mai
Palpiti, fier dolore!)
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E S C E N A  I I

IO S  D IC H O S ,  CARLOS Y  JACOBO CON ACOM­
P A Ñ A M IE N T O  D E  NOBLES.

Jac. Dcspuis de tantos y  tan ^enosoj o/íJn«, 
vuel-oe la paz á sonreimos j y  en este di­
choso dia se ha afirmado mas la corona so­
bre tus sienes.

Atl. Ta llega Cristina.
Coro. Oh digna Princesa llena de virtudes y  

de gradasl

e s c e n a  I I I .

LOS D i c h o s ,  y  C r i s t i n a  c o n  sus d a m a s .

Crist. l^esgraciada de m í ! En presencia Je 
mi padre se aumenta mi penar  ̂ y  el re­
mordimiento de mi yerro me atormenta de 
cada vez mas.

J 3c. Todos gozamos del puro pJ¿Jcer que ins­
pira el astro benigno que brilla en tan f e ­
lice d ia , y  solo tu estas triste.

Cari. j ih \ Cuando, hija m ía , veré esa fren ­
te serena^. Todo brilla en torno tuyo : no es 
tieinpo de duelo.

Crist, (Como podré ocultarle los latidos de mi 
corazón j fiero dolorl)
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Cari.
Giac.

Cari.
Crist.

Cari.
Giac.

Donasti al pianto assai:
Giubbili omai quci core, 

la  te il confin, 1’ affanno 
Oltrepassando va.

'(C ie l, che vedi a qual cimento 
M i reduce il mió torm ento, 
Qualche raggio omai ridesia 
B i clemenza e di pietá. )

(Q uai sospiri in ta l momento!
Qual dolor! qual turbauiento!
Un sospeito in me «i d es ia ,
Che penar , tremar mi fa .)

Ma la schiera vincitrice 
Alia reggia s’ avvicina.

( Tremo... oh istan te!... II cor mi dice 
Ch’ altro duol mi Si destina.) 

Giunge il prode.
(Amato sposo! 

lo  ti bramo, e per te peno.)
( Altra fiamma asconde in seno : 

Turba amore il suo riposo. ) 
^ (C o n ju g a l, materno am ore,
I Non tradir questo mió epre ,
I Ch’ altra speme or pin non ha.)

J  (L a cagion di quel dolore 
\  A momenti al genitore,
I Suo m algrado, svelerá. ) ^
I (Geme oppressa dal dolore...
\  Giusto C iel, che ráai sari?

Delle lagrime tue 
La sorgeiite verace,
Che al genitor sia nota é tempo omai.
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Jac. Bastante tiempo has dado al llanto ¡ cese 

ya y  el júbilo le substituya.
Cari. Si j tu dolor'es ya escesho.

Crist. /"(Cielos y que es esto y á que pr«e- 
bas me espone mi tormento j nin­
guna esperanza me queda de hallar 
compasión ni clemencia. )

Cari, y \  iuspiros... y  en tal momento!...
Que doior\... que turbación]-.. Em­
piezo á concebir una sospecha que 

^ me Atormento y  estremece. )
Cari. Pero y las tropas vencedoras se acercan 

ya al Palacio.
Crist. (Tiemblo... oh instante] E l corazón me 

anuncia que aun se me preparan nuevos 
pesares. )

Cari. Ta se acerca el héroe.
Crist. (O h esposo'amadol ansio verte y y  •por 

ti tem o.)' '
Jac. (O tra lidmb-, otro amór oculta en su' 
. seno que turba iu reposo.) •

Crist. í (  Amor maternal y amor conyugal no.tftc 
descubráis',".'que iío' me 'queda otra 
esperá'iizV'i[u^ el disimuló^)

( A  pesar suyo pronto descubrirá- a yti 
padre la causa de su dolor. ) 

(Pero,  justo Cielo porque así gime 
oprimida del dolor ? )

Cari. Ta es tiempo que sepa tu padre la 
verdadera causa de tus lágrimas.

Cari, 
y Jac. 
Coro.
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CrisP. S ignor, come! non sai

Quanto costommi, oh dio!
Quella perdita amara,
Che te pur tanto oppresse ?

Or volge i’ anuo
Che a me la sposa, a te la  geuitrice 
M orte involó. Si pianse, e giusto il piante, 
F ig lia , era in noi} ma di ragione il lume 
Da il tempo alfine. I  iiraiti del duolo 
La tua mesiiiia eccede ,
Perch’ io prestí al tuo labbro intera fede. 

CrÍ5í. (Ohimé!)
Signor! S’ avanza il Duce. 

Cari. Siedi,
Principessa, al mió flanco, epensa intanto 
Che in si bel giorno é intempestivo il pianto. 

A tl. Inno di gloria alto risuoni.
Crist. (Cielo!

Ben prevede il mío core 
II piú fiero dolor d’ ogni dolore.)

Coro. Serti intrecciar le virgini 
De’ piú pregiati fiori:
Ordir corone i giovani
D i sempre verdi allori
<2 uando a battaglia intrepido
D uce, volgesti il pié. .3
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Crist. Señor f como! ignora» cuan sen­
sible me fue aquel golpe funesto , que tanto 
os oprimió tí vos también i

Cari. N o , pero ya es pasado un ano en que 
la muerte nos arrebató á mi una esposa y  
á ti una madre. Entonces derramé lágrimas^ 
porque el llanto era muy justo en nosotrosy 
pero la razón pone termino al dolor. Tu  tris­
teza escede los limites del duelo , para que 
yo pueda dar asenso á lo que dices.

Crist. (A y  de mí \ )
Atl. Señor, aquí llega el general.
Cari. Princesa, í^ntaoj á mi lado , y  refle­

xionad mientras tanto cuan intempestivo es 
el llanto en tan fausto dia.

Atl. Resuene el himno de gloria.
Crist, (Cieíoi! Bien preveyó mi corazón este 

golpe de amargura. )

Coro. Cuando denodado dirigías tus plantas 
d la batalla, ya te tegian las vírgenes guir­
naldas de ¡as mas bellas flores, y  los jóve­
nes te preparaban coronas de verde laurel.
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S C E N A  IV .

X D U A R D Ü } C H E  Sa r a  s t a t o  i n c o n t r a t o  d a  
G R A N D I SÜI.X.’ IN G R E S d O , E D  I  SUDDETXK

Coro. Pili belli in fronte ridano 
Al v iad io r i fiori,
Pili belli ai crin yerdeggino 
D i tanto eroe gli a ilo ri,
A  lüi che della gloria .
Seguace ognor si fe \

Eduar. D’ uii potente nemico
II dotnaior felice ecco ai tuo piede. 

(^S'inginocchia : H Re gü  ccnno d'aízarsi. ) 
S ire, sé di mia fede , in questo giorno 
Per la Svezía beato 
D a n i prove noveiie ancor poss’ io 

. Im poni; é la tua gloria ii desir mío.
V ias i, che fui d’eroi 

Avventuroso ducej 
Perché i vessUli tuoi 

. La gloria ogüor conduce ,
Perché di Cario al nome 
Trema il nemico ognor.

(Vinsi alfin, perché que! volto 
(aguardando furtivamente C rist.y  
Sol mi rese vinciior. )

CWit. (O r che il miro, e che i’ ascolto,
Piú s’ accresce il mió lim or.) 

Cari. Giovin prode, é in te raccoito 
T utto  ii pregio del valor.

(Cario scende dal trono, e tutti si alzano.)
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E S C E N A  I K

iO S  DICHOS Y  E D U A R D O , A  Q U IEN  SE A D E ­
L A N T A N  A R E C IB IR  LOS G RA N D ES.

Coro, Las vías hermosas flores brillen en ¡a 
frente del vencedor  ̂ el verde laurel ad­
quiera nuevo lustre en las sienes de un héroes 
que siempre siguió la senda de la gloria, •

Eduar. He aqui á íus plantas el fe liz vencedor 
de un poderoso enemigo. (Se arrodilla , y el 
Rey le manda levantar. ) S i aun puedo. 
Señor , darte una nueva prueba de mi leal­
tad en este dia tan fe liz  para la Suecia, 
ordena } solo tu gloria es mi deseo.

Venciy porque mandé héroes', vencí, por­
que la gloria conduce siempre tus banderas i  
porque al nombre de Carlos tiembla por do 
quiera el enemigo. ( Vencí en /í» , porqa^ 
aquella beldad me hizo invencible,) (M irando 
furtivamente á Cristina. )

Crist. Ahora que le veo y  le escucho, ss au­
menta mas J3» temor.)

Cari. En ti jóven guerrero miro brillar todo 
el lustre del valor.

(Cárlos baja del trono y levantan todos.)
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Eduar. T u  regni lieto omai

£  giubbila quest' alma.
(Vedo in que’ mesii rai 
£ a  sua perduta calma.)
Pace t i  brilla intorno.
(M a guerra é in questo cor.) 

Crist. (T i cela in petto 
Fiero dolor.)

Cari, e Giac. (11 mió sospetto 
Si fa m aggior.)

Eduar. Serena il cig lio ,
Keal donzellaf 
Ogni periglio 
Orna! cesso,

(D eh! frena i palp iti;
Forse una stella 
Per noi propizia 
In  ciel apunto.)

Cari. Duce per te respira
Lo Sveco suolo , e respirar tu dei 
D el riposo nel seno.1 tuoí sudori omai
H an d’uopo di mercéj chiedi: l’avrai. 

Ed. Generoso mió Re!... che dici^.. Ah! d'unque 
Posso... (che fo?) posso al tuo cor... (che 

Cari. T u ito  puoi, tenio¿)
Eduar. (Su coraggio: ecco il momento.) 
Cari. Voglio ciascun felice;

Prova questa ne sia. Prence bramasti 
(n  Giac.
La mía figlia in consorte, e tua sará. 

Crist. (S telle! il previdi. )
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EAuar. Que reines fe liz siemprgy es la sola sa^ 

tisfacción á que anhela mi corazón, (Cual se 
nota en sus .tristes Qjbs la agitación de su 
p.cko) En rededor tuyo brilla la paz (y  en 
mi injeliz coraron no hay^mas que guerra.) 

, ♦ 
Crlsc. ( Fiero dolor ocúltate en mi pecho,

y ( Mi s  sospechas se aumentan.)

Eduar. Vuelta la calma.á tu frente y ó Pvííi* 
cesa , que ya el peligro desapareció.

( Ah í  templa .csá ag-kacion j tal vez ha 
aparecido en el Cielo una estrella propicia 

' á nuestro amor. )

Cari. Por t í , General respira tranquila ¡a 
Suecia i mereces disfrutar en el seno del 
reposo dcl frutó de tus afanes j tus servi­
cios son dignos de recompensa, pídela y  Iti 
obtendrás.

Éduar. Generoso Rey iniól qüe d:ces\... A h \ 
con que puodo... (que voy á hacer Puedo 
en tu corazón... (Que intento?).

Cari. Todo lo puedes.
Pduar (Anim o: éste es el momento favorable.)
Cari. Quiero que todos sean felices-y y  en 

prueba de ello, Principe (á  Jacobo) deseas 
enlazarte con mi fojj y  será tuya.

Crisi. (Cielos ya lo había sospechado.)
a
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Oh so rte !
<8

Gíoc.
Eduar. (Cielo!)
(Atlei¡ vicino ad Eduardo, lo avvertedi contenersi) 
Crtst. (Che fiero colpo!) (peita!
A tl. (Oh! sventurati, qual destín vi as- 
Carl. Cessi oinai lo stupor , figlia diletia. 
Crtst. Signor , lascia ch’io possa 

D alla sorpresa csiretna 
G li spiriti riufraacar... D eh ! mi concedí 
Spazio a pensar....

Cari. Che sentó!...
Crist. ( Oh Dio ! )
Cari. F ig lia ....
Giac. S ignóte,

Deh! Pappaga. (Lo dissi: ama quel core.) 
(Dopo qualche pausa , a Giac. )

Cari. Tu il vuoi^ M’arrcndo. Alletue stanze 
(fl Crist . )  (riedi

E  in breve ti dispoui
Al paterno comando. (fiero. )

Crist. (É  un prodigio s’io reggo a duol si 
Cari. Prence, mi segui. (Omai scoprasi ií

(vero.)
S C E N A  V.

EDUARDO E  A T L E Í .

Eduar. Amico!
A tl. Sveuturato!
Eduar. Ove son io!

Socorrimi....
A tl. Che puote

Impossente amista?
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Ja¿. Suerte dichosai 
Eduar. (Ckím !)
(A tici advierte á Eduardo que disimule. ) 
Crist. {Que Pan tremendo \ )
Ad. (Desgraciados , que suerte os aguorda\) 
Cari. Cese ya  esa admiración , hija querida. 
Crist. Señor f dejad que fueda volver de la 

sorpresa... A h ! concededme tiempo para 
pensar...

Cari. Que escuchol 
Crist. ( Dios mió ! )
Cari. Hija...
Jac. A h \ Señor y concedédselo. (N o  me en­

gañé , cora%on aína. )
( Después de una breve pausa á Jacobo. ) 
Cari. Ptieslo- que lo quieres accedo á tus ins­

tancias ( á  C ristina) T tu y vuelve d tu  
habitación y  disponte á obedecer pronto las 
órdenes de tu padre.

Crist. (Imposible es que resista á tanto dolor.) 
Cari. Seguidme y Principe. (Descúbrase pronto 

este misterio. )

E S C E N A  V .

E D U A R D O  Y A T I.E I .

Eduar. Ainigo\
AtJ. Deigracwdo!
Ed üar. Donde cíío^ ! Socórreme...

%
Ad. Que puede mi amistad impotente ?
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Eduar. Dunque altro scampo,

Fuorché morte, per togiiermi d’ainbascia) 
N o a  v’ é i

A tl. Che dici? Ah\ iascia 
C osí funesia id e a ,
Pcnsa alia sposa, e all’ ianocente figlio 
E  celando U tuoduol, fuggi ü periglio.

s e  E N  A V I.

Gdbinstto,

C R IS T IN A  E  CORO D E  DA M E.

-D

Coro. O  ritiro  che soggiorno
Fosii un tempo del dolor,
Ah 5i cangi in quesio giorno 
N eil’ asilo deii’ amor.

Criíí. In  qual misero stato
M i riduee il destino 1 ah se potessi 
Sperar che il genitor non si niostrasse 
Avverso ai voti miei >
Felice allor sarei,
E  poirebbe quest’ alma 
Eicuperar la sua perduta calma.

D o l c e  l u s i n g a  i n  s e n o  
A c c o g l i c r  n o n  p a v e n t o ,
Che di felice evento 
Presaga il cor mi fá.

Se 1’ animo piegare 
Potro del genitore,
Allor contento il core 
D’ amor giubbilerá.
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£duar. Con que en mi desventura no tengo mas 

recurso que la muerte i

Atl. Que profieres ? Abandona una idea tan 
funesta f piensa en tu esposa y  en tu inocen­
te hijo, y  ocultando tu dolor evita el peligro.

E S C E N A  V i .  

Gabinete. ■

C R IS T IN A  Y  CORO DE DAM A*. ,0

Coro. Oh asilo que algún dia fuiste acogida 
del dolor y cámbiate en este dia en asilo del 
amor.

h
Crisf. A  qüe- estado tan Ínfeli% me ha redu­

cido mi dsstinol ah^ si al menos pudiese te­
ner la esperanza de que mi padre no se 
opusiese á mis deseos j podría ser f e l i z , y  
podrió mi alma recobrar el reposo que ha 
perdido. lO • r c r -

M i pecho abriga una lisongera esperanzOf 
nada temo , porgue el corazón me predics -que 
ieré fe l iz i  y  si llegase á lograr la aprobOf 
don de mi padre, mi corazón rebosaría de 
gozo y  amor. ■ : « g.

 ̂ \  rv tiuj  ̂ OZ-'...'
AÍi:,up i."- ,
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Sempre sensibüc 
A tanto amor.e 
Sempre il mió core 
Per voi sari.

Ed ogni afFeito 
Che provo iij petto 
£  dono atnabile 
D ell’ amista

Coro. Sempr.e inviolable ..
Nel nosiro petto 
Sari Paffetto)
La fedeltá.

Crist. Di facile speranza tino )
Troppo il mió cor si nutren ah! che il des- 
Forse... oh ciel: mi riserba 
Orribile s.ciagure
All’ amor mió funeste... Ma di voi 
Sposo, fíglio, che ñ a ,
Adorabiii oggeti ali’ alma mía? (trema. 
Che miro... é desso. Ah! fuggi... fuggi...

S C E N A  V IL

E D U A R D O , A T L E I ,  E  C R IS T IN A .

Crtyi. Involati al rigore 
•Del fiero genitore... 

■Eduar* Amata sposa
Caimati.; inaosser.vatp 
Qui voígo i passi. E lungi.il iXe, celarmi 
Colá posso a mia voglia 
Nel sen di quella soglia.
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Mi alma sensible ttl afecto que me ma­

nifestáis ̂  os estará siempre reconocida  ̂ pues 
todo el placer de que disfruta mi coroaon, 
lo debe á la amable amistad.

C oto. E l afecto y  la fidelidad serán constan^ 
tes en nuestro pecho.

Crist. Mas cuál se entrega mi corazón á va­
nas esperanzas !... ah \ que tal vez el destino^ 
oh Cielo! me prepara funestas desgracias pa­
ra mi amor. Que será de vosotros, esposOf 
hijo , prendas adoradas de mi corazon\ Que 
miro... es é l... ahi huye... huye... tiembla.

c:

E S C E N A  V I L

C R IS T IN A ,  ED U A RD O  Y  A T L E I.

Crist. Substráete del rigor dé mi inexorable 
padre...

Eduar. Serénate esposa ámadal nadie me ha vis­
to llegar hasta aquí: el Rey^ se halla dis­
tante ̂  y  en .todo COSO 'puedo ocultarme en 
el hueco de aquella puerta..
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Crist.

l¿4uar.

A  2,.

V-
Eáíííir.
Crist.
Eduar.
Crist.

Nel rivedertí, o caro,
Dopo si reo cimento

• A non temcre imparo:
Dolce una spemc io sentó 
Che in cor sospende i palpiii 
Ed esuhar mi f a :
A te vicina io sfido.
La mia fatalltá.

Nel rivederti Ío tremo 
Pensando a'l tuo periglio 
C ara, per te sol temo:
La benda ho giá sul ciglip 
Che se ti debbo perdere 
La vita orror mi fa.
A te vicino io gelo 
L’ alma piu ardir non ha.

XT , mirarlo ia  .
mifaría in /o  provo

Un eccesso di contento 
Quasi scordo in ta l momento 
Del destín la crudeliá.

Ti perdo,.. ohimé! ti lascio.
Addio. '

Che pena! addio.
S i, ma que! core é inio 

E üiun lo togUe a me.
Potrá P infida soné 

Condurmi in braccio a mort$ 
M a to'glierti ií mió core 
PoEsibile non é:
Se palpito d* atnore 
Palpito sol per te. .
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Críst. Después de tanto penar, sola tu presen- 

cia y querido inio, me hace mirar con despre­
cio los peligros que me rodean y siento renacer 
en mi pecho una dulce esperania que calmo 
mi corazón y  me inspira confianza: íÍ- tu lado 
desafio la adversidad de mi destino,

Eduar. Cuando reflexiono en los peligros que tf  
rodean me estremezco al verte y un tétrico 
presenfimiento me oprime , y  me horroriza la 
idea de v iv ir  si he de perderte: a tu lado 
se me hiela la sangre en las venas, y mi al­
ma se abate.

Siento en mi pecho un esceso de con­

tento al j y liego á olvidarmirarla •y"' °
en este instante la crueldad del des- 
tino.

A 2.

Eduar. Te pierdo... ay de mil es forzoso sepa­
rarme.

Crisi. Adiós,
Eduar.^uz penal adiós.
Crist. Si: su corazón es mió , y  no hay quien 

pueda - arrebatármelo.
La mudable suerte podrá conducirme á la 

tumba j pero en Vano pretenderá arrebatarte 
mi corazón: si mi corazón palpita y es sqIo 
por tí, ‘ •

es
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S C E N A  V I I I .

CAV A L1E H !  E  G U A R B IE .

Coro, Vieni al templo, principessa 
X.á t’ invita U genitor.

II momento giá s’ appressa 
Sacro a Itneae, ed aii’ Amor.

S C E N A  IX.

C A R E O ,  GIACOMO , F.T) I  S U D E T T I 
IN D I C R IST IN A .

Cari. Al templo, si: non lice 
Dello sposo, del padre,
Del popoiü che atiende
Le brame diffcrir... che vedo!... accoItO
Tutto mostri nel volto .
Misto ai duoi, lo spavento...
Che fia?... mi fai tremar.

Crist, (F a ta l momento!)
Car. Quale ascondi mistero?.. errante ii guardo 

liuorno g ir i .. in van t’ infingi: io scorgo 
A lta disperazion su quel semblante... ) 
Paria...

Cii5t. ( Misera me!)
Cari, Che! non rispondi?

Ebben, taci a lua voglia,
Ma peusa ad obbedirmi.

Crist. Al nuovo sol...
Cari. Non odo

Che ü mío volcr. Vieai.

Q
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n s c E N A  v n t

CABALLEROS T  GU A RD IA S.

Coro. Ven al templo Trincesa, á dó te llama 
tu padre, que ya se aproxima aquel momento 
tan sagrado al himeneo como ai amor.

E S C E N A  I X

LOS D IC H O S , CARLOS Y  JACOBO : LUEGO 
C R IS T IN A .

Cari. S i , al tem plo: tío es justo diferir mas 
tiempo los deseos de un esposo, de un padre, 
del pueblo que espera... pero que veoL.. en 
tu rostro veo todas las seÜalcs del dolor y  
del «ponfo... qué es estoh.. me haces temblar.

Crist. (Fofo/ momenfo!)
Cari. Que misterio me ocultas^., vaga erran~ 

te tu vista ... efi vano finges: descubro en tu 
semblante la desesperación... habla...

Crist. (Desgraciada de mi!)
iCarl. No respondes^ Pues b ien , calla, pero 

resuélvete á obedecerme.

Crist. Mañana...
Cari. No escucho, mi voluntad es suprema. 

Ven.
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Cri.
Car. Al tempio.
Cri, AI tempio!
Car. (Prsndendolapennano) Si.
Cri. Deh padre mio!.c.

(Gustavo, nel sentiré la voce di Cristina, 
esce d ítU a  porta segreta e corre verso la madre, 
che sbigottiscc, e cade quasi tramortiía sul sofá. 
L a  governaate che lo ha seguito, vsdendo il 
Re fugge spaventata, sema che nessuno se ne 
accorga, per la porta comune.)

S C E N A  X.

GUSTAVO E D  I S U D D ST I : PO I A T I E I .

Crist. (Stelle!)
Cari. Clie m iro!... qual mai vareo ignoto? 

Questo bambin chi fia?...
(Oh ciel! darsi poiria! langue costei...) 
F ig lia , palesa, spiega 
Di quel fanciul...

Gbc. Faveíla.
A tl. (O h v ista , oh affanno!)
Cari. Sapere il vó.
Gúc. Chi é m ai?
A tl, (N on iscoprir lo sposo.) ( A  C rist.) 
Giac. A h! s i ,  tu il sai.
Cnrí. Obbedisci... ricusi?
Criít. (M orir mi sentó 1)
Cari. E  taci ancora?... Osraondó

(A d  un Ujfizia'e delle guardie.) '
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io!) Crist. (Que angustia^ oh Dioi!)

Cari. A i  tempío.
Crisi. A i tatipio\
Cari. Si. (agarrándola por la mano)
Crist. A h  \ padre mío!

(A l oir Gustavo la voz de Cristina, 
sale por la puerta secreta, y corre hácia su 

,QfJ madre que se desmaya y cae desfallecida
i J i l  en un sofá, t a  aya que ha salido siguiendo 

á Gustavo , al ver al R ey , huye despavo­
rida par la puerta principal, sin que nadie 
lo advierta.

e s c e n a  X.

J  i GUSTAVO T  tos D ICH O S: Y D ESPU ES A T I E I .

e ne

oto?

ando

Crist. (C íc/oj!)
Car. Qae miroL.que puerta aesconoctda es es­

ta? este niño quién es?... ( oh cielos, si podrá 
scrl ésta desfallece...) hi ja,  descúbremet 
esplícUmé de este niño...

Jac. KüíiJfl.
Atl. vísto \... que pena\)
Cari, (pinero saber...
Jac. J¿MÍcn es ?
Atl. ( A h  no descubras tu esposo.)
Jac. A h  ! 5Í, tu lo sabes.
Cari. Obedece... rehusas\
Crist. (M e  faltan las fuer%as\)
Cari, Aun callas?... Osmondo ( i  nn  oficial 

de la guardia) desenvaino ese acero, y des-
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Siiuda quel ferro (a l vero 
Si squarci omai la beuda)
£  sul capo al fanciullo in alto penda.

( V  U ffiziali escguisce , ajf'errando per un 
bruccio Gustavo. Cristina si alza e va v^rso ii 
bambino. )
Crist. FermatL., Osmondo vibra 

Nel tnio sen quella spada.
A tl. (O h d e l! )
Cari, e Giac. Perché ?
Crist. D’ ascondere il mío fallo

Piú non é tempo. In  me tu v ed i, o  padre, 
Una pérfida figlia; io son sua madre. 

Cíirl. Qual fulmine improvviso 
Piomba sul capo mió!... (desto?...
Ascolto il vero?... Qhimé!... sogao... í son 
Oh me infelice I... É questo 
Dunque 1’ orrendo arcano 
Che racchiudevi in sen?

Críjt. (A l  fied i di Cario.) Ah!...
Cari, (respingendola. ) F u g g i, indegna

Orror mi fai... ma d’ un iniquo amore 
II cómplice dov’ é? dove s’ asconde?

Giac. D e h li lp a le s a  (p ia figlia
Crist. A h!‘ non mai. Se un’ ein-

lo  fu i, non deggio almeno 
Esser empia consorte.

Cari. Cangerai di favella infaccia a morte.
D ’ csempio alie almeinfide 

Pérfida, o r , or sarai...
(L a  rabbia mi divide 
i a  mille brani il cor.)
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corga el golpe sobre la cabeza de ese niño.

Ahora se descubrirá la verdad.)
(E l oficial va á obedecer, agarra por un 

brazo á Gus-tavo ; Cristina se levanta y 
corre acia su hijo. )

Crist. Detente Osmondo¡ y  antes traspasa mi 
pecho con esa espada.

Aii. (Oh Cielosl)
Cari, y Jac. Porqué^
Crist. Ta no es tiempo Je ocultar mas mi hier* 

ro. Padre mió en mí z'cs una hija pérfida: 
soy su madre.

Cari, (¿ue rayo me ha herido de improviso... 
es verdad lo que escucho^ ay de m jí! . . .  sue­
ño?... estoy díspierto?... desgraciado de mí... 
es éste pues, el horrendo arcano que me ocul­
taba tu pecho?

Crist. A h i (arrojándose á los pies de su 
padre.)

Cari. Aparta de i» í, hija indigna (repelién­
do la), me horrorizas... pero donde está el 
cómplice de este inicuo amor? dónde se esconde?

Jac. ¿’j , descúbrele.
Crist. A h \ no, fajuas. Si he hecho traición á 

mis deberes como h ija , no debo añadir á mi 
crimen el de ser infiel como esposa.

Cari. Et aspecto de lo muerte te hará cambiar 
ese lenguage : servirás, pérfida, de egemplo 
á las almas traidoras como la tuya... (E l f u ­
ror me despedaza el corazón.)
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Solo in quell’ empio sangue ,

Solo in mirarti esangue, 
Estingueró lo sdegno,
E  plaobcró il furor.

Crist. M’ ucddi.
Giac. (F ie r momento!)
A íl. (T u tto  in quest’ alma io sentó

Quel duol, che ognor mi desti 
Pura aniistade, e fe.)

Cari. A si crudele affaiino,
Crudo destín, tiraano , .. j  
Perché serbar volesti 
Un genitore, un Re?

A tl. Giac. f  (Quel core omai di pace y 
e Coro. \  Capace piu non é .)

Cari. (A ir  eccesso dclla pena
Giusco cielo , io rcggo appenal 
N o , che un padre sventurato 
Piú di me non si pud dar.)

(Cario rimanc alquanto pcnsieroso j poly 
vcdendo Cristina abbracciare il figlio e piaa- 
gcre con lu í, mostra qualche tenerezza d''ani-* 
moj mascuotendosi ad en tratto, si alza dicsnclo.)

Ah! sgombraie de me bassi aífciii 
Di clemcnza e paterna pietade;
I r a ,  sdegno, fu ro r, cruddtade 
T u tii uüiii vi bramo con me.
L ’ avvincetc di crude ritorte, (al. guar.) 
M one a lei fia condcgna merco.

Crist. 
GÍí4C. 
e A tl.

Piú non ̂ ^88° ai bárbaro afFarrnoj regge suo '
Per alma piú spcme non v’c.)
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Solo fpdrii sacLnse jni venganza f y  cal~ 

7Ba<'sp ;H» .dsspecho ,con esa impía sangre^ 
solo viendoie exánime.

Crist. Quítame 7 a  vida.
Jac. (Terrible mctíneitíol 
Ari. (i^ísnto en mi alma aquel dolor que solo 

j)û Weâ )W£Íi}»r la a-mistad y  la /r.-) \

Cari. Crueles dístinos\ para sufrir tan amar-' 
gas'penas habéis conservado los dias d^ un 
padre, de un Rey\

Atl. Jac. ^ (H a  desaparecido de su cora%on la 
y  Cero. \  paz para siesnpre)
Cari. A’o me, es dable, justos Ciclos, resistir 

mas este tonnentol N o , no puede hallarse un 
p.idrc mas desgraciado que yo. (Carlos 

periTiánece aígun tanto pensativo: üc'spucs 
viendo que Cristina abraza á su hijo y 
llora con é l , se muestra algo enterneVido; 
pero- volviendo en sí de repente^ se le­
vanta y dice)

Huid lejos de m í, afectos de clemencia y  
piedad paternal j la ira, el ácsprccio, el fu ­
ror y  la crueldad, son solo ios que deseo 
me acompañen. Encadenadla, ( á  los solda- 
dos) y  la muerte sea el digno castigo de sui 
írímenes.

Crist.- 
Jac. 
y  Atl.

fucí/e ^
forí7jcjito: ninguna esperanza aje 
queda y a .)

3
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Coro. (P iú  consigllo^^iú freno^noh sentc 

L’ ira anlentb di 'pádre  ̂di. Re.)

S C E N A  XI.

A T tE I .

A tl. Tremendo caso! Orribil d ií puT troppo 
Fosii presago, o core,
Di si fata l dolore! Or non ti resta 
Che pianio d’ amistade.

S C E N A  X II.

eiACOMO E  A TLEI.

Giac. Atlei i* arresta.
A ti .  Signor. , . !
Giac. Vedesti?... oh ciel......

Che d irti posso
Se non gemer con te.

Giíic. chi potea
Ridur Cristina rea.

A u .  C hií Amor en’ é sempre 
Cagion di inilie affanni.

Giac. Ma ii seduuorí
Chi sa? forse respira

Lungi da questo suoi.
Qiac. Come il supponi ? .
A U .‘ lom elfiguro: inquesiaReggiaaUneno 

Alma ardiia coiaiuo 
R itrovar non saprei j tu iti a me noli
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Coro. Su enojo como padre y  conio R e v / lo  
tiene Umitas.-

E S C E N A  X I ,

A T L E f .

Atl. Caso horrendo l D ia tcrribUl Demasiado 
presagiaste, corazón mió, tan fiero doior' Ta 
no me queda 'mas recurso que derramar lacri­
mas en obsequio de ¡a amistad,

e s c e n a  X I L

JACOBO Y A T L E I .

Jac. A ílci, .espera,
A d. Señor.
Jac. Has w jto?... oh cielosl..
Atl, Que podrá decirte, sino llorar contigo.

Jac. Pero quien habrá podido hacer crimi­
nal a Cristina.

AtJ. Q u k n i siempre la causa
de mil y  mil tormentos.

Jac. Pero el seductor?...
 ̂ • Quien sabe? Tal vez respira tranaui- 
lo en otros países.

Jac. Porque lo supones asi?
t . Es figuración mía j á  lómenos en este
pa acto no conozco una alma tan atrevida 

osase serlo: conozco bien á todos ios
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I  Grandi sono, esperienz^a e meco,
Conosco di ciascun la f e , lo zelo...

Giac. M a Crisiiiia il dirá. , . , ^
( Nol vogUa il ciclo.)

S C E N A  X I I I .

Gran Rcggia con- trono.

C A R L O  ,  G R A N D I D E L  R E G N O  E  G U A RD IE-

Coro. (A  che spictaia serte 
Ne rcduccsti m ai!)

Partí. (Astro fatal di morte 
Sull’ etra balenó.)

Gli altri (Parea che lieii I rdi
L’ apportaior del giorno 
A noi vibrasse ia to rno .)

Tnítí. (A hil speme cM iigannó.)

S C E N A  X IV . 1

C R IS T IN A  -FRA L E  G U A R D IE  ! G I A C O M O , '  
U A L  L A T O  ORPOSTO E D  I S U D D E T T I.  ■

Car. T ’ avanza. II Re tu vedi _ ;
F ra i tuoi giudici, o donna. E tempo omai 
Che di tua colpa orrenda 
II cómplice sia noto.
In v a n  restarsi ignoto  
P o tr ia  1’ infame seduU ore: il cielo, 
P u ü ito r  de’ m a lv ag i ,
La veritá discopre.
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Grandes y tengo motivo de conocerlos y y  sé 
la adhesión y  celo que cada uno...

Jac. Cristina lo dirá.
Atl. (Plegue al Cielo que no lo diga\)

E S C E N A

Salón Regio con trono.
♦ * r  '

C A R L O S , G R A N D ES D E L  R E IN O  T  GUARDIAS-

Coro. C ^  suerte tan -cruel nos vemos 
entregados'.)

Parte del ? ( Brilló en el Ci'elo el astro fa ta l de 
Coro. y la muerte. )
La otra 7 (Pareció que un dia fe liz  nos iba 
parte. \  á amanecer'.)
Todos ( A h \  se tornó en ilusión nuestra 

esperanza.)

e s c e n a  X I V .

t o s  D IC H O S ,  C R IS T IN A  E N T R E  SOLDADOS, T  
JACOBÜ' P O R  E L  LADO' OPUESTO.

.Cari. Aproxímate: aqui ves'al Rey entre tus 
jueces. Ta es tiempo qu?, descubras el compli- 
ce de tu horrendo crí??jert, En. vano pretende­
ría él infame seductor quedar oculto: el 
Cielo que castiga los malvados descubre la 
verdad. ■'* '
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Crist, II c id  pufiisci

Una pérfida figliá,
Non me ne lagno: morte 
E dovm aai-m iofdlo , q ifi.supn t.remendo.> 
Minisiri delle ícggi, ecco T attendo. 

Coro. S vela il'reo .
Crist. Ah! fulmínate

Sul mío capo omai la pena:
Ma ch’ io parli non sperate;
Frena U labbro un fido amor.

Car. £  tan t’ osi al mió cospeuo?
E ostinata ancor non cedí?
Alma infida, invan tu credi 
F a n i  .scudo a un traditor.

Coro. (Infelice!)
Giac. (S ven tu ra ta .!

Chi non geme al suo dolor?)
Coro. A ir  impero deila legge 

Contrastare piu non dei.
Crist. Vi son noti i sensi ra'iei.
Cari. Ahí fra poco, scellerata,

Men costanza avrá quel cor,
Giac, (Che iusofftiljUe tormento!
Coro. ¿Che momento di terror!)

S C E N A  XV.

E D U A R D O , FACENDO FO RZA  AD A T E E I  ,  CHE 
VUOLE IM F E D IR G L I  IL  PASSO ,  ED 

I  SU D D E T T I.

Mduar. A h '... mi iascia... In rae ravvisa 
Bella liglia il scduttor.
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Crist. No W2 lamento de que el Cielo castigue 

una hija perjida: mi criinen merece la muer~ 
t e , y  aguardo el tremendo fallo de los minis” 
tros de las leyes.

Coro. "Descubre el reo.
Crist. A h í fulminad contra mi la pena que 

merezcoi mas no esperéis que le descubra, 
que el fiel amor sella mis labios.

Cari. T te atreves á hablar asi en mi presen- 
cta\ Aun te obstinasi Aun no cedes? En  
vano, pérfida, crees escudar á un traidor.

Coro. ( Infel i z])
Jac. (Desgraciadal Quien no partipará de 

su doior.)
Coro. No debes oponerte por mas tiempo al 

imperio de la ley.
Crist. Ta os he manifestado mis sentimientos.
Cari. Mu y e n  breve, malvada, desaparecerá 

esa constancia de que haces alarde.
Jac. y insufrible tormento] Que tno-
Coro ^mentó tan terrible])

E 5 C E N ^  X V .

I O S  D I C H O S ,  Y  E D U A R D O  T R O C U R A N D O  D E ­
S A S IR S E  DK A T I  E l  Q U E  Q U I E R E  

I M P E D I R L E  X A  E N T R A D A .

Eduar. A h ! dejame. .. Ved en mi el seductor de 
esa infeliz.
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Crist. Oh Dio!..-

F ia ver!...

Cris, e Car. E i’;r,.-.stesso... X u
A tl. 
'Eduar. 
Car. Crij.

Eduar.
Gíac.

A 5-

(Ohimé!)
Signor...

O i a c .A u }  (Oh C id !)

Crist. ^ (F a ta l  momentoI)

(Oh eccessó!) 
Oh istante il piii crudel!)
(Che fieío stato é il mío!

Che fa r , che dir non so...
Si crudo affannc, oh Dio! 
Conté soffrir si puó?)

C;jr. Vil vassalio!
Eduar. • Morte io chiedo:

Salva il figlio, e lei che adoro, .
Ed appien contento io moro j 
A ltra brama il cor non ha.

Car. N o , fellon! per te fian poco 
■ i l  suppiiaio, l’ ora esireilia.
Ola! il figlio... indegno trem a,
Colla madre perirá. (Parte una guardia.

S C E N A . X V I.

)

C U ST A V O  CONDOTTO P A L L A  S U D O E T T A 'G U A R ­

D IA  ,  E D  1 S Ü D D E T T I.

Etínar. S te lle!
Crist. 11 figlio.
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Crist. Dioí wió!... Será verdad

•)

• E l mismo...
y >
Atl. { A y  de mt'.)
Eduar. Señor...
C a r i C r i ^ ' C ( O h  Cielosl)
Jac . Atl.

E d u a r  momeíito!)
Jac. (Que escena de dolorl Oh instante el

mas cruel!) , ■ i
Que situación tan ctuel es la mtal 

Na sé que decir tir que hacer'. Como 
es posiblef Dios mío,  que pueda su­
f ri r  tanta penal 

V il vasallo'.
Vengo á pedirte la muerte. Salva á 

mi hijo y  á la qué adoro,- f  snuero contento: 
nada mas desea mi coraMn.-

A 5.

Cari. 
Eduar.

Cari. N o, traidor'. Para tu crimen es^poco 
el suplicio y  ia muerte. Oií»! traed el niño... 
(M archa un Soldado.) -TiemblOy pérfido, 
perecerá con su madre.

E5CEZSr^ X V I .

ros DICHOS y oust^ vo conducido io b  un
SOLDADO.

Eduar. Cielosl ^
Crisi. M i hijo\
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Sien divisi.

•Deh! pietade...

Car. Non ascolto.
Quel furor'che hoinsenodccoito, 
Chi frenar in me poirá ?

Giac.Atl. S Quel furor cheba insenoaccolto,
e Coro ) Chi fre.nar omai p o tra !
Crist. E d. S ignordeh! inoviti 

Al suo tormento 
E tá si teñera 
M erta pieiá.

Cari. Sgombraie, o perfidi,
P ietá non sentó :
Mi desti esempio 
D i crudeltá.

Ed. Crist. Ah! pria di perderti,
O figlio am ato ,
Tuo padre 
T ua madre 
Cader dovrá.

Gtac. A tl  
e Coro.

Tutti.

/ (Trem enda folgore 
L’ ira del fato 
\  Sopra que’ miscri 

l,Scagliando va.) 
Come resistere 
Puó il cor straziato ! 
Oh inesorabile 
A vversitá!

f i n e  D e l l ’ a t t o  p r i m o .
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Cari. Separadlos...
Edu. Cris, 1
Jac. Ati. > A h\ piedad.
y  Coro. 3
Cari. Nada escucho. Quien podrá colmar 

el furor que arde en mi pecho?

Jac. Atl.  ̂Quien podrá calmar el furor que ar- 
y Coro. ¿ de en su pecho i 
Crist. Edua. 5cfíor, ah\ conmuévaos su torvten- 

to j su tierna edad os enternezca.

Cari. A partad , pérfidos; desconozco la pie^ 
dad; me enseñasteis vosotros mismos á ser 
cruel.

'A h \  antes de perderte, hi]o amado, 
tu padre caerá exánime.

A h ! antes de perderte, hijo amado , 
tu madre caerá exánime.

Jac. Atl. f  (E l  destino airado lanza su terri- 
y  Coro. ¿ ble rayo sobre estos infelices.

Todos. E l corazón despedazado no puede « -  
sistir mas tan terrible desgracia.

F IN  D E i  ACTO PRIM EH O »
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ATTO SECONDO.

Coro.

S C E N A  I.

Atrio nella Reggia.

CORO D I C O R TIG G IA N I.

Im pera severa 
La legge possentC) 
Né seate pietá.

S C E N A  II.

A X LE!.

Atlei. Bunque é spenta ogni speme?... 
Ah! no , che se non basta 
A risvegliar V altru i pietade quanto 
Puote in alma gentile amistá vera, 
Aiiro mez,zo si ten ti, e poi si pera.

S C E N A  I I I .

C A R D O , GlACOMO ,  E  G ü A R D IE .

Car. Non piú. L’ onor del trono 
Vendicato sará. Favoia ai mondo
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ACTO SEGUNDO.

E S C E N A  I. 

Atrio de Palacio.

CORO D E  CORTESANOS.

Coro. L „  poderoí» ley, hoy jnanda 
y  iftt demencia.

severa

E S C E N A  n .

A T L E I .

Aíl. Con que no hay esperanza alguna^ Ah* 
s i, aue cuando los recursas que encuentra en 
un pecho noble la verdadera amistad, no bas­
tasen á escTíar ta piedad en el R e y , ‘se in­
tentarán otros mediOiS, y  sino perecerewoí.

e s c e n a  h e

C A R L O S , JACOBO Y G U A R D IA S.

Car. No mas. Vengaré el honor del trono, ya 
que me han insultado 4 la fa z  del mundo, u»
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Un pérfido vasallo , un’ etnpia' figíj'a 
Fecer di me. T utte le mié sperap?e 
Se perdei, sveiuurato, aimen yogP io 
Veiidicar coi mió sangue il saague mió. 

Glflc. Danque...
Cari. La coppia rea

Perir dovrá.
Giac. M’ ascolta.

(Si finga per calmar 1’ ira feroce 
Che gli divora il core. )
Se ad iütera pietade 
Piegar te non poss’ io , la figlia. almeno 
Da sr crudeie scempio... (pío*

Cari. N o, d’ ingíustizia ailor darei P  esem- 
G mc. Ti rarnmema, Signor, che a me promes- 

Fu  da te la sua mano,
Or la redamo a ^e. Ah! del tuo sangue. 
L ’ .único avanzo in leí,
S ire, conserva , e appaga i voti miei. 

Cari. Tanto puó tua viriude;
Vieni, stringimi al seno. A me la figlia.

(Purtono aícune guardie...)
Tu mi rendi la vita
Colla pace del cor ch’ era smarita.

S C E ÍíA  IV .

CA RLO  E  G U A R D IE .

Cari. Oh giusto C ie í! respiro 
Quando meno il credea 
Principe generoso!... ecco la rea.
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vasallo pérfido y  una hija impia i y  si se han 
desvanecido todas mis esperanzas, quiero á 
lo menos con mi sangre vengar mi sangre-

Conque.-- 
Perecerán ¡os dos.

Jac. Escúchame^ (Finjamos para calmar íh 
ira feroz que reina en su pecho. )  Si no pue'- 

■ do'obtener de ti perdón para - ios dos^ liber~ 
ta á lo menos á tu hija de tan cruel suplicio.

Car. No: que entonces seria injusto.
Ja j. Acuérdatef Señora que me prometiste su 

m ano , y  ahora redamo el cumplimiento 
de tu promesa $ condescendiendo con mis 
deseos i conserva en ella el único vastago de 
tu  sangre.

Car. Cuanto puede la nobleza de tu aimai 
Ven á mis brazos. Conducid aquí á mi hija. 
(Vanse algunos soldados.) Turne vuel- 

‘ves la' vida , y  la paz que había huido de 
mi corazón.

E S C E N A  I V.

CARLOS Y  GUARDIAS.

Car. Oh\ justo Cielo\ Principe generoso, por 
ti respiro cuando menos podía esperarlol... 
Aquí viene la criminal.
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S C E N A  V .' í

C R IST IN A  F R A  L E  G U A R D IE  K C A R IO .

Crist. (Ohiiné! viepiü que! volco amepaJc' 
L’ ira dei cor.) (sa.

Cari. T  iuoltra.
Crist. Padr.e.., á
Cari. , Non proseguir. Odimi: pende 

Da un sol mió cenuo la tua  vita e queila 
Del tuo Gustavo.

Crisí. Di mió figUo? Ah parla.
Cari. F ianbrevi i detti inki.Bramisalvarti? 

Brami salvarlo?
Crist. Ahí non per me: peí figlio

Vita ti chiedo, e per...;
Cari. Non piú... Quel mosteo,

Quel suddito ribelle avrá la morte..  ̂ ; .
A te la stessa pena . j
Traditrice del tuo Real onore, .
A ragion riservaba il genitorc,
Ma un alma grande... Chi potea pc,nsarlo? 
Renderá, se lo vuoi, se di rimorsp 
II tuo core é capace,
A te 1’ onore e ai genitor la pace.

Gríit. Chi potria tanto oprar?
Cari. Di Seozia il Prencc.
Criit. Ed iii qual modo?
Cari. Oggi consorte a luí.
Crist. Ah! d’ Eduardo io son...
Cari. Obbiia costui-
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C A R L O S , y  C R IS T IN A  E N T R E  SOLDADOS.

Crist. {A y  de mi! Cual se muestra en su 
rostro la ira de su coraaon!)

Cari. Acércate.
Crist. Padre...
Cari. No prosigas: óyeme: de una sola pala­

bra mia penden tu vida y  la de tu Gustavo.

Crigt. V e mi hijol... A h \ habla.
Cari. Breves serán mis palabras: deseas sal- 

varte? deseas salvarlo ^
Crist. A h \ no te pido me concedas la v ida , 

la de mi hijoj la de...
Cari. Basta... Morirá ese monstruOf ese va~ 

sallo rebelde: tu sufrirías la misma suerte 
por haber envilecido la sangre Real que 
circula por tus venas y si una alma gene­
rosa... quien pudiera pensarloí no se hu­
biera propuesto volverte á ti tu honor, y  
á mi la tranquilidady siempre que gnicrar 
acceder y y  $i tu corazón es susceptible de 
remordimientos.

Crist. Quien pudo y Señor, alcanzar tanto?
Cari. £ t Príncipe de Escoda.
Crist. Pero en que términos? ■
Cari. Dándole hoy mismo tu mano,
Crist. A hí Soy de Eduardo... y ...
Cari. Olvídale.

4

Ayuntamiento de Madrid



50
Crist.

Cari.

Cari.
Crist.
Cari.

Cari.

Crist.

^ C h e  al mío bene al mío tesoro 
I Nicghi uii sol de’ miel peasien, 
I II destino ahí non lo speri,

J  Fida sposa ognor sato.
■\ Nel vanianni il tuo tesoro 
I L’ iré tnie domar tu speri,
I Ma a gli acceiui a’ luoi pensieri 

lo siieazio impor sapró.
Viví da lei iontann.
T ac i, che idea d’ orror!
Sgombra 1’ affeito insano,

Disarma ii mío rigor.
Sempre i’ avrei sul ciglio ,

Sempre i’ avrei nei cor.
T i giovi il inio consiglio,

Non provocarmi ancor.
Dove respira 

L’ amato bene, 
lo  sofFro ii peso 
De niie catene;
Per me la inerte 
Terror non ha.

Dove respira 
L’ amato bene,
Tu soíFri il peso 
De tue catene j 
Te poí la morte 
Tremar fará.

La nell’ estremo istante 
Ad onta lu a , crudele,
Intrépida e fedele 
Tu mi vedrai spirar.

>  '

Ayuntamiento de Madrid



n.

en

Criít.
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Cari.

Cari.

Cru^l destinof ahí no esperes que 
olvide un solo momento á mi ado­
rado bien y á mi único tesoro: seré 
eternamente fiel esposa.

\  Tu crees calmar mi furor ponde- 
I randoitte al que tu adoras j pero sabré 
I imponer silencio átus labios, y  aun á 
^íH imaginación.

Vivirás separada de él.
Crist. No prosigas-, que horror[
Cari. Si quieres desarmar mi rigor abandona 

ese amor insano.
Crist. No es posible y para siempre estará gra­

bado en mi corazón.
Cari. No desprecies mis consejos, no aumentes 

mi cólera.
Crist. Adonde respira mi amado bien, sufro 

gustosa el peso de mis cadenas, la muerte 
no me inspira terror.

Cari. Adonde respira tu amado bien sufres 
gustosa el peso de tus cadenas, la muerte 
te hará estremecer.

I  Crist. En mi último momento , para verguen- 
' ZíJ tuya , me veras espirar intrépida y  cons­

tante.
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CarU La nelP estremo istante 
Ad üiua tua, infedeie, 
Intrépido e crudeie 
lo  ti vedro spirar.

S C E N  A V I.

A T L E I .

A ll. Che risolvo ? Che fo ? Mi schiude il cielo 
Opportuno un seniiero 
Ver salvar colla sposa aiich’ Eduardo... 
Vadasi: saria colpa ogiú ritardo.

S C E N A  V II .

Carcere.
A

E D U A R D O  B  CORO D I G U E R R IE R I  ,  PO I A T L S l 
CON G U A R D IS .

Coro. Nel misero tuo stato 
Lacrime di dolor 
Sospiri di piei.d,
Amico sventurato ,
Qual ciglio mai, qual cor 
F renar potra!

M íratelo , oh terror!
Del suo tremendo fallo 
Ad Escoltar sen va i
T utio  ii rigor.

JEduar. Ah! chi sa dirmi se la sposa, íl figMo 
Rispeitó della morte il fiero artiglio?
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Cari. En tus últimos instanUSj fa ro  mayor 

confusión tu y a , tran^uiío te veré espirar.

e s c e n a  v i .

lelo

CLSI

)

lío

A T L E I .

A tl Que resuelvo^- Que hago^ E l cielo me 
presenta un medio favorable para salvar la 
vida á Cristina y  también á Eduardo.... 
A  que aguardo^ cualquiera tordama seria 
culpable.

e s c e n a  V I I .

Cárcel.

EDUARDO y  CORO D E  G U E R R E R O S ,  DESPUES 
A T L E I  CON G U A R D IA S .

Coro. A l verte en tan triste situación y ami- 
go desgraciado y que corazón por empeder­
nido que seUf podrá contener las lágrimas 
del dolor, y  los suspiros que inspira la pie­
dad. M iradle, que horror! Pronto se va  
á saber todo el rigor de su terrible sen­
tencia.

Eduar. ^h ! quien podrá decirme si la fera  
muerte respetó á mi querida esposa, y  a mi 
hijo?
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Coro. Si , resplrano ancora aure di vita. 
Eduar. E fia ver? Oh contentoJ 

Credervi poss’ io?
Coro. S i , ti rassicura.
Eduar, Oh ciel ! prendine cura

Salvali, oh ciel! íu I capo mío solíanlo 
Scaglia i fulmini tu o i: con piu coraggio 
II decreto di morte a udir inen vado. 
Teneri amici, a pié del soglio andate, 
Per la sposa implórate 
Per Gustavo innocente 
Del mió Re la p ietá; sol quesío chiede 
Qucll’ Eduardo che serbogli iJ trono;
La mia morte gli bastí, e pago io sono. 

La pietá che in sen serbate 
Or vi guidi al mió Signor ;
Deh! Cí frete ed implórate 
La clemenza del suo cor.

Giusto cielo! in tal periglio,
In  tal giorno di terror,
Per la sposa e il caro figUo 
Solo invoco il tuo favor.

Coro. Si, t’ aíFida al tuo valor.
Coro 2. Viva Eduardo. (D i dentro.)
Coro i.  Quai voci!
Coro 2. (Snrtendo.) V iva!

D uce, la patria vieni a salvar.
Coro í. Come ?
Eduar. Che sentó ?
Coro 2. V ien i, ravviva

Or le tue schiere, vieni a pugnar.
Eduar. Amico, ah parla.
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Coro. S i , ambos existen aun.
Eduar 5crá cierto? Que dichal Podré daros

crédito?
Coro. S i ,  tranquilhate.
Eduar. Cielo santo ̂  pontos bajo tu proUccton 

sálvalos! descarga todo tu furor sobre mi so- 
lo: ya marcho tranquilo á escuchar el decreto 
de muerte que me espera. Amigos mios, volad 
4 los pies dcl R ey , enterneced su corazón y 
implorad su demencia por mi esposa, por el 
inocente Gustavo i esta es la única gracia que 
exijo de vuestra amistad, decidtc que lirni- 
te su venganza á derramar la sangre de 
aquel Eduardo , que tantas veces le conservó
su trono.  ̂ .

La piedad que abrtgais aun en vuestro
pecho os guie á los pies de mi Rey. S i ,  ah í
apresuraos, é implorad la clemencia de su

Justos cielosl en tal conjUcto, en este 
dia de horror solo reclamo vuestra piedad por 
mi esposa, por mi querido hijo.

Coro. Confia en tu valor.
Coro 2. V iva Eduardo. (Dentro. )
Coro 1. Que voces son estas l 
Coro 2. V iva\ (Saliendo á U escena.) Gene­

ra l, ven á salvar la patria.
Coro i .  Como ?
Eduar. Que escucho-?
Cor©3. Ven,  no te detengas: s i, ven á ream- 

wíjr tus tropos, corre á la b.italla.
Eduar. Am igo, dime, habla...
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II Russo audace 

Di questo suolo turba la pace.
Preadi. (G/i porge una spada. )

Eduar. Sitípisco, soguo, son desto ? 
Coro. Andiam, andiam.
Eduar. Ma pria

Lasciatemi pensar. Che giorno é questo! 
Come rinascere 

Vi sentó in core 
Primieri palpiti 
Di gloria e onore,
Come quest’ anima 
Brillando va.

Coro. Provino i pcrfidi 
II tuo rigore 
Per te Ja patria 
Trionferá ;
Vieni la patria
D uce, a salvar. '

S C E N A  V I I I .

Gabinetto nella Reggia.

C A R I O  ,  IN D I UNO SC U D IER E CON U N  FOGLIO.

Cari. Oh come il cielo a’ danni miei congiura! 
II Russo audace, che veieggia intorno 
A questa m ura, i prigionieri miei 
Raccolse tu u i ,  e minacciar ardisce 
La mia flotta , il mió regno.
Che rechi? un foglio... Leggasi. Che miro?
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Atl. Eí Ruso atrevido vuelve á turbar la 

va% de este suelo. Toma. (Le da la espada. )
Eduar. Eíto^» Aturdido... Sueñoh.. estoy des~ 

pierto?
Coro. Vamos i vamos,
Eduar. Si, pero dejadme volver de la sorpresa. 

Que dia este!
Siento renacer en mi abatido corazón los 

primeros latidos que me inspiraron la gloria 
y  el honor , y  con ellos se reanima mi 
alma.

Coro. Esperimenten los pérfidos tu rigor: la 
pátria triunfará por tí; ven, General^ i  
salvarla.

E S C E N A  V I H

Gabinete de Palacio.

C A H I.O S , LUEGO U N  SOLDADO CON U N  PLIEG O .

Cari. Oh\ y  como se conjura el cielo en mi 
daño! E l Ruso audaz cuya flota amenaza es­
tos muros, se ha apoderado de todos mis pri­
sioneros, y  aun intenta atacar mis naves, y  
mi reyno. Que traes ? un pliego. .. veamos 
que contiene. Que veoV^Eduardo huyó y y  con
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Eduardo fuggi. e seco tua figlia 

«Fuggirá dalla torre, andranno entrambi 
>» A rit'ugiarsi presso i tuoi nemici.”
Empj tremare: omai non ha piu freno 
JJ ira feroce che mi accende il seno.

S C E N A  IX .

Interno d’ una torre.

CRISTIN A  DOHMRNDO SORRA U N  SASSO ,  TOI 
E D U A R D O  DA UNA P O R T A  S E C R E T A ,  

A T X E I E  CORO.

CWít. Arresta ilcolpo... arresta... (Sainando.) 
Vibraio á me... rispetta , o disumano... 
Queir adorata vitiima... m* atieadi...
Giá cadde...

(Si destaspaventata, s"*alzae vacillandocammina.) 
Ove sou’io ?

Egli morí... spari.». fu sogno il mió... 
(Respirando, e Hopo una íunga pausa.)
A h , no , non fu riposo:
Di rea visíone un velo 
Svenatí e figlio e sposo 
Ahi! contemplar mi fá.
Per me dehi sen tí, o cíelo ,
Se non am or, pietá.
Ah ch’ ío vaneggio! no? forse avveratí 
Sono i presagí míei, forse il disprezzo 
Ch’ io mostrai della vita 
L’ alirui morte affrettó; se madre e sposft
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él va á huir también de la torre tu h ija: 
ambos á dos van á refugiarse al enemigo. ”  
Temblad impíos: ya  no tiene limites el fu - 
ror que arde en mi pecho.

31

0
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■ E S C E N A  I X .

Vista interior de una torre.

CRISTIN A  DORM IDA SOBRE UNA P I E D R A ,  DES­
PUES EDUARDO P O R  U N A  P U E R T A  SE C R E T A , 

A T L E I  X  CORO.

Crist. Detente (sonando) , no descargues el 
golpe... hiereme á mi... respeta^ inhumano... 
aquella adorada víctima... aguarda... ya  
cae... (se despierta repentinamente despa­
vorida , se levanta, y camina vacilante.)

Dónde estoy? murió... desapareció... pero 
sueño? (Suspirando, y después^ de algún 
in tervalo .) A h ,  no! no es sueño: que una 
funesta visión me ha presentado muertos mi 
hijo y  mi esposo. Santos Cielosl tened piedad 
de mí. A h \ yo deliro', si se habrá veri- 
fieado lo que presagió mi cora%on j tal vez 
el desprecio que mostré de lo vida apresu­
ró la muerte de entrambos... si ya no soy 
esposa, si ya no soy madre, si devo conser­
var una triste existencia separada de mi hijo 
y  de mi esposo, yo te invoco, ó muerte¡ 
ven , no tardes.
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Misera io piü non sono 
E  se mi é tolto il dono 
D ’ esalar 1’ alma mia iungi dal figlio > 
Divisa dai consorte,
Vieni pur non ta rdar, t’ invoco o morte.

Vieni p u r, terror non h a i,
Per quest’ alma desolara 
T ’ offro il sen, ferisci omai,
I t  ritardo é crudcltá.

Sol da te conforto attendo: (Odesi ru* 
Ma che sentó! é forse questo more.) 
II fatal segno tremendo ,
Che mi dice, o infelice ,
Per te speme piú non v’ ha, 

Raddoppia il fragore 
L ’ annuniio é di guerra:
M ’ uccida il furorc,
M’ ingliotta la térra ,
La tomba di morte 
Preceda per me.

Eduar. Respira consorte
Crist. Che vedo , mió bene!
A ti. e Coro. Salvarti vogliatno 

Difesa arrechiamo.
CWít. Tu vivi!
Eduar. Per te.
Crist. Soávi miei pene!
Eduar. Mi siegui.
A tl. e Coro. T ’ in vola

Si accresce il periglio 
T ’ aíFretia...

Crist. Ma il figlio»..
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V en , muerte apetecida, no temat apode­

rarte de esta alma desconsolada y te presenta 
mi pecho y hiereme, no seas mas cruel con 
retardar tu venida.

Tu eres el único consuelo que apetezco... 
(Oyese ruido dentro.) Pero que escuchol 
ésta es tal vez la tremenda señal que me dice, 
desgraciada y ninguna esperanza te queda ya.

El estrépito se aumento... el ruido &s de 
armas... Príveme de la existencia el furor 
que despedaza mi corazón, ábrase la tierra 
y  ¡u anchuroso seno me sirva de tumba.

Eduar. Respiray amada esposa.
Crisi. Que vco\ bien miol 
Atl. y Coro. Venimos á salvarte , y  estamos 

prontos á defenderte.
Crist. .^un vives l 
Eduar. Por tí.
Crist. Tu presencia suaviza mis pesares. 
Eduar. Sígueme.
Ail. e Coro. H uye, el peligro crece, no pier­

das tiempo.

Crist. Pero y  mi hijo...
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Eduar. £  salvo.
Crist. Oh contento!

Piú líelo momento 
Di questo non v’ é.

Ah! nati é ver noi viamo 
Sol per amarci ognor :
Ció che tu brami Ío bramo, 
Noi non abbiam che un cor. 

Vieni a pugnar ti chiama 
li  raro tuo valor.

( Partono. Segue combattimento eseguito dall' 
orchestra, e che si ode in lontananza. )

S C E N A  X.

A tl. e 
Coro.

C A R L O , ED U A RD O  E  C R ISTIN A .

Cari. Valeroso campion, vieni al miosenoj 
Mi disarmasti appieno (invitto ,
Quando a mió pro stringesti ii brando 
AI cui baleno in campo 
Altro non ebbe scampo 
Che una fuga il nemicoj e vita e trono 
Serbasci a m e; vincesii, io ti perdono 

Eduar. Generoso mío R e, la  legge adempio 
D i suddíto e vassalio, alia mía fede 
Come sperar potea si gran mercede I 

Cari. Or che di Scozia il prence
Cesse i suoi d r itti , e tua Cristina 5 é degno 
D i regia sposa il defensor d’ un regno. 

Criít. üh  fortúnalo isiante!
Eduar. Oh delizia! oh placer di un core amante!
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Eduar. Está en salvo.
Crist. Q,ue dichal No puede darse un momento 

mas Jeliz que este.
‘A h  si, no hay duda, nacimos para 

amarnos siempre^ tus deseos son 
A  2. los míos, y  reyna tal conformidad 

en nosotros que parece tenemos 
un solo corazón.

Atl. y í  Prepárate á la batalla, tu valor te
Coro. I  llama á salvar la patria.
( Vanse : se oye á lo lejos el ruido de una 

batalla que imitará la orquesta.)

E S C E N A  X .

CARLOS ,  ED U A RD O  X C R IST IX A .

Cari. Valeroso campeón, ven á mis brazos: 
desarmaste enteramente mi furor, empuñando 
en mi defensa tu invicta espada, á cuyo 
terrible aspecto no osó esperar el enemigo y  
huyó despavorido: me has salvado la vida y  
el trono, y  te vuelvo á mi gracia.

Eduar. Generoso Rey mió: he llenado los debe- 
res de un vasallo fiel, y  no osaba mi fide­
lidad esperar tan grande recompensa.

Cari. Ta que el Principe de Escocia renun­
ció sus derechos, Cristina es tuya. El de­
fensor del trono es digno de una esposa de 
Real sangre.

Crist. Oh dichoso momento]
Eduar. O/i delicia] oh que placer para un co­

razón amante]
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^  Se  h a lla rá  de  ven ta  á  4. n .  !’»►
|| en el despacho d e  billetes del ® 

¡§  m ism o Teatro^ donde se e jecu ta  ® 

|o esta ópera.
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